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AHTPOTIOHIM B AHTTHICKOM 3bIKE
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Abstract. This article analyzes teaching anthroponyms in secondary schools and in
English classes.

Key words: Anthroponyms, primary, surname,-secondary,onomastics, nicknames,
intermediate name) origin,category,popular names, residence,tradition, history and
culture

Beenenne. Hayka o6 MMeHax coOCTBEHHBIX Ha3bIBAeTCs OHOMACTHKOM, a HMeHa
JroAeH H3ydaeT aHTPOIIOHHMHKA, YTO B IIEpeBO/Ie O3HAUAeT «HAYKa 00 HMeHax».
B cooTBeTCTBHH ¢ IIe/IbI0 0003HAUCHE] CISIYIONIHE 3aJauu:

e OIpeIeIuTh HauboJlee MOy IApHbEIE HMEHA;

¢ HCCIIEOBATh YTUMOJIOTHIO AaHIVIHACKHX (PaMHIBHBIX HMEH;

e BBIICHHTH CIIOCOOBI 00pa3oBaHU (PaMUIHH.
OcHoBHasi 4YacThb. MarepHaioM 1A CTaThsd MOCTYKMIH HMEHa H (aMHIHH
OJHOKIACCHHKOB, (aMHIMM, BCTpevalolldecsi B YIeOHHMKAaX, B MOJIOIC/KHBIX
KypHajlax, B cJI0BapsXx.
AKTYyaJIbHOCTb JIAHHOTO CTaThsl JIa€T HAM BO3MOYKHOCTB!

1. mydme y3HaTh HaposI;
rITy0ske U3ydaTh HCTOPHIO, TPAJHIIHK HAPOIOB H3YIAaeMOTO S3bIKa;
[IOMOTaeT OOIIeHHI0 U Apy:kO0e cO CBepCTHHKAMM H3 JIPYTHX CTpaH B BEK
BUPTYaJIbHBIX TEXHOJIOTHH.
Hcenenys aHTPOIOHHMEI B PYCCKOM S3BIKE, BBIABIIIEM CXOCTBA H PazIHdIHI MEKIY
aHITIOS3BIYHOH H PYCCKOH aHTPONOHMMHYECKHMH CHCTEMAMH.
Hctopuueckun HMA JIHYHOE IIepBHYHO, (aMuiaHs — BTopHuHaA. MccregoBaHue
AHTPOIIOHHUMOB B PYCCKOM U aHIJIMHCKOM SI3BIKaX II0KA3aJI0, YTO HX BO3HHKHOBEHHE
M pa3BHUTHE INOXOKH. MHOro BEKOB Ha3ajl, KOIJa HAIH IPEJIKH MOKIOHSIINCH
S3BMECKMM  OOraM, HMEHa JaBaIMCh JIETIM 10 pa3HbIM HpH3HakaMm. Hwms
npejcTaBisuio coboi cBoecoOpasnyio xapaktepuctuky: Kocoit, Psaboii, Jlrobasa,
3abapa (mo BHemHMM TnpH3HakaMm); MomuyH, Ymauk, Hecmesna (mo uepre
xapakrepa); Knan, Hexxnan (1o otHoleHHio kK Hemy O1M3kuX 3HakoMbIX); [lepsak,
Bropak, Tperpsik (o BpeMeHH nosiBieHHsI B ceMbe); Koxemsika, CenstHuH (110
npodeccun) u T/1. BriocneIcTBHH 3TH HMeHa cTalH (PaMUTHAMH.
Tak B cTaHOBIEHHH POCCHHCKOH aHTPONOHHMHYECKOH CHCTEMBI PEIIAlOIIyI0 POl
CBIlpaja NpaBociIaBHas ILEPKOBb, a AHIVIOS3BITHOH — aHITIMKAaHCKas LIEPKOBb H
JpyrHe HAaIpaBJIEHHA IPOTECTAHTH3MA, B MEHBIIEH CICNEHH - KaTOJHYeCKas
nepkoBb. CIleyeT 3aMeTHTh, YTO AaHIJTIHHCKAas aHTPOIIOHHMHYECKAasi CHCTeMa B
OoJblIeH CTeNeHH IMOJBEp:KeHa BIMSIHHSM Berxoro 3aBera, TOorjja Kak B PYCCKOH
IpeodIajaloT MMeHa €BaHIeIbCKOro IPOHCXOK/IeHHs, T.e. w3 Hoeoro 3agera.
Takue MMeHa BETX03aBETHOI'O IPOUCXOKJeHUS, Kak Abraham, Isaac, Samuel,
Nathan, Rebecca, Rachel, Zara u ip. B COBpeMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE COXPAaHHIINCH
B 00pa3zoBaHHBIX OT 3THX HMeH (pamuimsax: Abpamosn, HMcakos, CaMoit1oB u map.
JIrobomerTHO, uTO U Ha Pycn, U B AHITIMM TIOIHM MMEHOBAIHCH B 3aBHCHMOCTH OT
o0mIecTBEHHOrO IonoskeHHA. IIpencraBureneil caMol HH3IIEH KaTerOpHH MOXKHO
OBLTO 3BaTh TOJIBKO IO IpPO3BHINAM (nicknames), oTdero maxke 3adbIBaoch MM,
JaHHOE MM LIEPKOBHBIMH CIY;KHTE/IIMH IIPH KPEIIEHHH. A 3HAaTHBIX JTIOIEH B 00eHX
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CTpaHaX 3BaIM He TOJIBKO MO HMEHH JIHIHOMY, HO M TPHOABILIM IPH HTOM
(haMHITHIO B QaHTJIMACKOM SI3BIKE H OTYECTBO B PYCCKOM SI3BIKE.
AHamu3 aHMIHACKUX (aMIIHA MOKa3al BO3MOKHOCTh Pa3OHTh HX Ha 4 OCHOBHBIC
TPYTIITHL:

1. oranTponoHMMHYECKHE (OT JIMYHBIX UMEH);

2. 1o pony 3aHATHI;

3. TI0 MeCTY MpPOKUBAHHS;

4. omucaTellbHBIE.
[Tpex e Bcero oTMeTH yrotpeblieHHE B KauecTBe (haMHJIHHA JIMTHBIX UMEH, KOTOPhIE
IIpH S3TOM TepeXoje He MpeTepleBalOT HHUKAKUX H3MeHeHWH: Anthony, Allen,
Baldwin, Cecil, Walter(s anrmmiickom s3pike) , MBanoB, DEMOpoB(B pyccKoM
S3BIKE).
[Ipu uccre0BaHUH AaHTPOIIOHUMOB B PYCCKOM W AHTJIMHCKOM SI3BIKAX BBISBIICHBI
CITE/TYFOTITHE TEPTHI CXOJICTRA:
1. Hamnuue B 00eux cHcTeMax sSPKO BBRIPAKEHHOH ONIIO3HIUHU «HMs TaHoe» (first
name, Christian name, given name) — «uMs pamuibHOE» (last name, surname).
2. llomaBisroniee GOMBIIMHCTBO JTHYHBIX HMEH TECHO CBS3aHO C XPHUCTHAHCKOH
TPaTAITHCH W PETHTHO3HBIMH TEKCTaMH.
3. Hamrame cXoqHbIX cIOc000B 00pa3oBaHus (haMUIIHi:
A) o1 mMuHBIX HMeH: MBan —MBanos, John — Jones, Johnson.;
b) ot HazBanwuit npodeccuit: ky3nen — Kysneros, cooper — Cooper;
B) ot Ha3BaHuii ;KMBOTHBIX: BOJIK — Bosikos, wolf — Wolf;
I') ot Ha3BaHuii NBeTOOO03HAUSHHI: Oebli — benos, white- White;
J1) o mpUHAIEKHOCTH K KaKOH- 100 HAllHOHATBHOCTH, 110 MECTY MPOKHUBAHHU:
noiik — [lomakos, french — French;
E) no BHemmuM npusHakaMm u ocoOeHHOCTAM uelnoBeka: big — Bigg, Gompmoi —
bonpmios.
4. BOIBIMMHCTBO AaHTPOIIOHAMOB TIPOM3ONLIH OT TPEUECKOT0, JIAaTHHCKOTO,
EBPEHCKOTr0 SI3BIKOB.
5. OGpazoBanue Gdamminid oT OuONeHckHx WMeH. Tak, OT MMeHH cBATOro St.
Lawrence oGpazoBamuck pamunun Lawrence, Lawson, JlaBpeHTheB.
6. CopmazeHue 3Ha4YeHHA (OPMAHTOB —OB, -HH B PYCCKOM S3BIKE H —son B
anriauickoM (cbiH): Banos- MBaHoB ceiH, Johnson — cein J[7koHa.
Bapuanter gopmanta —son (-ton, mpedurcsl Mac-, O’, Fitz-, P(B)- ). I'oBopsar o
TIPOUCXOKTCHHHA HOCHTENS (PaMHITHH: -ton 0 ceBEPHOM MPOUCX0okIeHHH (Johnston);
Mac- o motnanackoM (MacDonald); O’- 06 upnanackom (O’Hara, O’Henry); Fitz-
o HopmanHcKoM (Fitzgerald), P(B)- o BamumiickoM (T10- BaJUTHHCKH CBIH —ap):
Powell ot Ap Howell, Bunion ot Ap- Onion.
CrnemyeTr 3aMeTUTh HEKOTOPBIE Pa3IMYIHUS.
Bo-nepBeIX, B pyccKOM s3bIKE€ HAOIIOJACTCS IPOTHBOIOCTABIEHHE MYKCKHX H
KEHCKHUX (DaMIUTHH, YTO COBEPIICHHO HeXapaKTepHO /IS AHITIHHCKOTO S3bIKa.
Hampumep: John Smith — Mary Smith, a B pycckoMm si3pike HammdHe (OPMaHTOB: -
oB(a), -eB(a), ckuii(cKas);






Bo-BTOpBIX, BO3MOKEH B3aUMOOOMEH MEKTY JTHIHBIMH U (paMHIIbHBIMH HMEHAMH B
aHrHicKoM s3pIke: Henry George (s3xoHOMHCT)- George Washington — Washington
Irving- Irving Stone,sTo He XapaKTepHO /UI PYCCKOTO SI3BIKA.

Crenyromee pa3nuuue — HaTMYME HECKOIBKHMX JIHYHBIX UMEH NIPH OTHOH (haMUIHH
B aHIVIOA3BIYHOM aHTpONOHHMMYEcKoH cucTeMe. Yalre BeTpedaeTesd 2 UMeHH (TIpH
3ToM BTOpoe uMs HazbBaeTcss middle name — mpomexyrounoe ums): Herbert
George Wells, William Somerset Maugham. B pycckom s3bIKe OTCYTCTBYET
TPaJIAIHS J1aBaTh 2 HMEHHU, O/THAKO HY)KHO OTMETHTh HAJIWYHE OTUECTBA.

Tax:xe 3aMeTHM BO3MOKHOCTE B aHIIMHCKOM S3BIKE HMEHOBATH JKEHY Uepe3 THIHOS
Mg # pammmmro Mmyxka: Mrs John Smith. B pycckom s3pke Ha KEHY
PACIpOCTpaHsIeTes TOIBKO (PaMIIHS CYIPYIa, HO HE €T0 JIMYHOE HMS.

CremyeT 3aMeTHUTH TakkKe, YTO B aHITION3BIYHBIX CTpaHax, B ocobeHHocTH B CIIIA,
OpiTyer  Gomee  QammibspHOe — oOpaleHHe ¢ JHYHBIMH  HMEHAMH
BBICOKOIIOCTABIICHHBIX IIOIMTHYECKUX H MHBIX Jesrenei, ueM B Poccun. Hambonee
APKOH 4epTol AB/IAeTCA MIHPOKOE UCTIOIB30BaHHE YMEHBIIUTEIBHBIX (POPM JIHUHBIX
HMEH BMecTe ¢ (paMUIbHBIM HMeHeM wiH gaxe 0e3 uero: Bill Clinton, Tony Blaer u
1.1. (William Clinton, Antony Blaer).

OTHHYECKOE MHOTO0Opa3He HapoJ0B, YIacCTBOBABIIMX B CKIAJBIBAHHH PYCCKOH
KyJIbTYpBl, OTPA3sHJIOCH Ha COCTABE PYCCKHX (aMHIHH, B KOTOPBIX IOBEpX
3JIEMEHTOB OJHOTO f3bIKa HAKJIaJIBIBATHCH (OPMBI H MOJCIH IPYIHX, H BCE 3TO
nepepabaTeiBaoch «B Ky3HHIE pasroBopHoit peum» (JI. B. Illep6a).Briaemim
XapaKTepHBIe YePThl HEKOTOPHIX 3THUYECKHX TPYIIIL.

1.JIn1 MopaoBcKuX (aMHIMH XapaKTepHO COUETaHHE HAllHOHAJBHOTO KOPHS H
cybdukca -kun (-kuHa): Yunmaikun, Bepensnkun, Kynaskun, Kammcpkumna,
Kupaankun, Mepkyikus, CaByIIKUH U T. 11 .

2. Kak mnpaBmio, Tatapckue (aMHINM HMEIOT JBa BapHaHTa HAIMCaHUS — C
PYCCKHM OKOHYAHHEM (-0B, -MH H IIp.) H 0e3 okoHUaHus (HanpuMmep — TykaeB win
Tukay ). Bapuant 6e3 okoHUaHHs 3a49acTyro IPHMEHAETCS B TaTapCKOH IUTepaType,
HHOTJAa IpH OOIIEHHH B cpejae HocHTeneidl s3pika. [lpu pasroBope xe ¢
PYCCKOTOBOPSIMMH, a Takke B OQHIHAaIBHBIX JoKyMeHTaX Poccumn u CCCP
(macropT) M pyccKo# IHTepaType 0OBIMHO HCIIOIB3YETCsl BAPHAHT ¢ OKOHYAHHEM H
PYCCKO#H TpaHCKpHIIHKEH crieru]puiecKkux OYKB TaTAPCKOTO S3BIKA.

HckmroveHre cocTaBIMIOT  (DaMHIHH  TaTapcKHX MYyp3, CIYXKHIIBIX Tarap H
OT/JIEJIbHBIX MHIIAPCKHUX POJIOB, KOTOpBIE MoABIUIHCh ¢ X VI Beka. OHH 3adacTyio
OTJIMYAIOTCS OT OOBIYHBIX TaTapCKUX (paMHIHH, TaK Kak 00pa30BaHBI OT HMEH, HBIHE
HE BCTpeHaronmmxcs y Tatap (AKUypHH), a Takke MOTYT OBITh 0Opa3oBaHBI OT
pPYCCKHX KopHe# (Hanpumep, KileiiMeHOBBI IOTYyYHIN TaKkylo (paMHIHIO 32 Y9acTHeE
B MMyTau&€BCKOM BOCCTAHHH).

Y KppimMckux TaTap (aMHIMH HMEIOT JIBa BapHaHTa HAIlHCaHHS — C PYCCKHM
OKOHYaHHEM (TPaKTHUYECKH ¢ OKOHYAaHMEM - OB, HO BeCTpeuaroTes (paMHIMH ¢
OKOHYAaHHEM -HH,-as,-uif). U3 Qamuamii, oOpa3oBaHHBIX OT mpodeccHil MOXKHO
BBIJICTTUTE Y pPMaH4YEEeB — «ISCHHKY.

3.006pa3oBaHue pyccKHX (aMIUIHM BechMa cXoxke ¢ (opMHpoBaHHEM (GaMHIHH B
JPYTHX CTpaHaX, ¢ JPYTHMH €BPONEHCKMMH HapoJaMH. Bejb pa3BHBAIOCH
eBpOIEHCKOe TIoCyJapcTBO M NPOHCXOXKIECHHE (aMHIMH (ATTaKOB U PYCCKOE



BeChMa CXOXKe, Jae >Talbl HCTOPHH MPOHCXOJWIH IPHUMEPHO B OJHHAKOBOE
BpeEMSL.

OcHoBa (aMHIMH B OOBIYHBIX CIydasx OTpakaeT HCTOPHIO €€ NMPOHCXOKICHHS,
IoMoTraeT  TOHATh, KaKMM ke crmocoboM oHa Opma  obpasoBaHa.
Takue mopdeMsr kak mpHcTaBKa, cyp(HUKC B OKOHUaHME, JHINH JOMOTHSIIOT H
MpHUyKpamamT (aMHIHI0, W HE BCET/Ia MCHoNb3yioTes B e (opMHpoBaHHE.
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CymecTByeT TpH Haubollee pacrpocTpaHeHHBIX cyddurca "- oB", "- eB", "- un".
Urak, cypdukc "oB" wmMeeT [0BONBHO OOIBIIOE  pacIpoCTpaHCHHE
MIPOUCXOXKIEHHE (aMHIHKM (AT TaKOB TaK JKe MpuMep Takux (avumuii: Uraat —
UrnartoB,, wuctopus damumun 0600buteB Tak ke  Kysnenm — Ky3nermoB w
MIPOUCXOXKICHHE anvmTIn ¢arTakoB # T.1I. ITomumo  Tpex  caMbIx
pacrpoCcTpaHEHHBIX, MPOUCXOK/ICHHE (haMHITHH 3a0apKHWHA TaK e HCIIONB3YIOTCS
TaK ke JpyTHe cyPPHKCH H OKOHIaHHS « -cKui'", "-cko#", "-pH", "-1iKoi" "-TiKHi",
(CunnueiH, llokposckuii). ['opaszgo pexe ucnompsyrores cydoukcsl "-ux" u
mpoucxoxkaeHne ¢amvmwinn  QartakoB u  "-pIX"  (benpx, wucTOpHS (paMHIHH
cranrpeT Tak ke Cenprx) . KoHeuHo cymecTBYIOT cypQHKCH, , MTPOUCXOXKTCHHE
Gavumar  (aTTaKoB TaK e KOTOPHIE VIIOTPEOISIFOTCST BOOOINE B €MHHTHBIX
CITy9asX, UHCTOpHs (DaMHIHH XYTIITYJISTH TaK e HO 3TO MPOMCXOXKIcHHE (paMUIHH
(atTakoB, yixe OyIyT cKopee (paMHIAH HCKITFOUSHHS.
3. Hacenenune A0xa3uu,, HCTOPHA (haMHJIHMH MPSICOB TakK K€ a KPOBHBIX adXasIleB
U3 HHUX Bcero okoio 15 %, , mpoucxokaeHHe (GaMIIHH (aTTakoB Tak K€ HOCAT
(aMHUIHH ¢ OKOHYaHHEM Ha « - Oa»: JlakoGa, ArxoOa. Ilomamas B pyccKOsS3BIUHYIO
cpely Tpy3HHCKHe (aMHIMH, KaK MPAaBHIO HE TOJBEPraroTcs HCKAKECHHIO Jaxke,
HECMOTPSI Ha CJIOXHOE COYETaHHWE 3BYKOB W CYIIECTBEHHYIO JIHHY. Ho BimsHHE
PYCCKOTO S13bIKa B HEKOTOPHIX CcIydasX Bce-TakH ecTh: barpatioH — ot barpatnonu,
bapatoB — ot baparamBuin, 3HaUeHHe (aMHIHM IIareIbMaH Tak ke , [{AImaHoB-
ot Hurmumsum, [{epetenes- ot HeGespr3BecTHOTO LlepeTemm.
3akiIr09eHne: B IIPOLECCE HCCIIEI0OBAHHS aHTPOIOHHMMOB IIPHIIA K CJIEIYIOMIHMM
BEIBOJIAM:
1.Mmena u Qamminy Jroged HecyT oIpeleieHHbIH o0beM HHpOpMammH. DTa
uH(pOpMAIIHS CBS3aHa ¢ TPAJULIUSIMH, HCTOPHEH U KYJIETYPOH JaHHOTO HApo/a.
2. B pycckoil ¥ aHITTHHACKO# aHTPOIIOHUMHIECKON CHCTEMaX O0JIbIIE CXOJCTBA, YeM
pa3mHuHii, Oaromaps, OIHOH- XPUCTHAHCKOH Bepe.
3. Ccpuika Ha CXOIHBIE YEPTHI JIBYX aHTPONOHHMHYECKHX CHCTEM IIOMOraeT HaM
OCO3HaTh POJACTBO IBYX KYJbTYp, HAaTHIHEe OOIMMX KOpHEH OSTHX KYIBTYD,
LIPOSABIIAOLIHMECH BOIIPEKH UX TEPPUTOPHAIBHON OTAAJICHHOCTH. JTO IIOATBEPKIAET
U TIPEII0JIOKSHUE THHIBHCTOB, YTO PYCCKOE CII0BO UM, JIATHHCKOE nomen, (hpami.
nom, aHIl. name, IPOUCXOAST OT JAPEBHEI0 KOPHS CO 3HAUEHHEM «BJIOXKECHHOE
BHYTPb». Tak 4TO HMEHA COCTABIIAIOT OYEHb BAYKHYIO YacTh, «CEPALUEBHHY» JIH000r0
A3BIKA.
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